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Declaración del Embajador Jorge Urbina Ortega, 

Representante Permanente de Costa Rica ante las Naciones Unidas
Presentacion del Informe Trimestral del Secretario General sobre las operaciones de la UNAMI
Lunes 28 de abril de 2008

cotejar contra entrega

Muchas gracias señor Presidente,

Quiero empezar saludando la presencia entre nosotros del Representante Permanente del Iraq. Agradezco mucho el informe del Secretario General y la exposición del Secretario General Adjunto, señor Lynn Pascoe, así como el informe que nos diera el Embajador Khalilzad en nombre de la Fuerza Multinacional.

Señor Presidente
Yo agradezco también, a Usted la convocación a esta reunión trimestral para conocer de la situación en el Iraq. La lógica de la reunión es clara. Vinimos a escuchar los informes de la Secretaría y de la Fuerza Multinacional acerca de la situación en el terreno. Escucharemos también las apreciaciones del Representante Permanente del Iraq en representación de su Gobierno.

A mi delegación le parece de lógica elemental que el representante iraquí debería haber tenido la oportunidad de ofrecernos sus apreciaciones, junto a los informes del Secretario General Adjunto y del representante de la Fuerza Multinacional. De conformidad con lo establecido en la nota del Presidente del Consejo, documento S/2006/507, que en su párrafo 29 dispone:

“29. The Security Council agrees that, when non-members are invited to speak to the Council, those who have a direct interest in the outcome of the matter under consideration may speak prior to Council members, if appropriate”.
Consecuentemente, este Consejo debería haber escuchado a la parte directamente afectada, en este caso a la Delegación del Iraq, antes de que sus miembros intervinieran. Esa lógica simplemente nos permitiría tener un panorama más claro de la situación que analizamos y permitiría a este Consejo cumplir con su mandato de una manera más eficiente y efectiva.

Esta posición de mi Delegación no es nueva. De hecho, hace tres meses, sobre este mismo tema del programa planteamos este mismo asunto, hablamos después de la delegación del Iraq y entendíamos que había quedado clara nuestra preocupación. Tal vez sea necesario que durante nuestras consultas retomemos el tema, y ojalá que, en definitiva, apliquemos el criterio que recoge el párrafo 29 de la nota del Presidente antes mencionada.

Como otros miembros del Consejo, Costa Rica encomia y respalda los esfuerzos realizados por la UNAMI, los organismos especializados de las Naciones Unidas y las organizaciones no gubernamentales, que desempeñan su difícil labor en un contexto de seguridad altamente inestable. Mientras persistan los problemas políticos, de seguridad y humanitarios que vive aún el Iraq, serán frágiles las bases del Estado federal, democrático, pluralista y unificado que todos esperamos ver algún día.

En este sentido, quiero recordar la cita que hizo el Secretario General Adjunto, señor Pascoe, de las palabras del Secretario General, cuando dijo que: “independientemente de las opiniones que se tuvieran antes sobre el Iraq, ahora todo el mundo tiene la responsabilidad y el interés de ayudar al pueblo de ese país a lograr la paz y la prosperidad”. 

En este sentido, Costa Rica llama a que este Consejo dé prioridad a una creciente apropiación de los procesos políticos de reconciliación nacional, de diálogo y de fortalecimiento de la legitimidad de las autoridades iraquíes. En este contexto, la revisión del texto constitucional y la promulgación de otras leyes necesarias para esos objetivos revisten especial prioridad.

Costa Rica llama también a que este Consejo respalde más ampliamente la participación del Iraq, de su pueblo y de sus autoridades en la reconstrucción del país. En suma, Costa Rica exhorta a la UNAMI, a los organismos de las Naciones Unidas, a los países vecinos y a la comunidad internacional presente en el Iraq a fortalecer sus esfuerzos de manera tal que propicien un protagonismo creciente del pueblo y del Gobierno del Iraq en la construcción de su propio destino.

Mi delegación ve con suma preocupación los resultados del informe de la UNAMI sobre la situación de derechos humanos en el Iraq. Consideramos que la muerte violenta y cotidiana de seres humanos por razones políticas, étnicas, religiosas y de género no es el camino para la promoción de la justicia y la reconciliación de la sociedad iraquí. 

En este sentido, celebramos que el Iraq haya ratificado la Convención contra la Tortura, y lo instamos a ratificar también el Protocolo Facultativo, así como a vigilar estrictamente el cumplimiento de esos dos importantes instrumentos internacionales.

También nos inquietó particularmente la declaración de la Representante Especial del Secretario General para la cuestión de los niños y los conflictos armados, señora Coomaraswamy, el 25 de abril, sobre lo que ella llamó la situación intolerable de los niños iraquíes. 

Mi país condena también la violencia sexual y de género, ejemplificada en los crímenes de honor, práctica sin duda abominable. En este sentido, es imprescindible continuar trabajando en la definición y en la correcta ejecución de mecanismos de rendición de cuentas y de fortalecimiento de la justicia, como pasos necesarios e inequívocos para fortalecer el proceso de reconciliación nacional, el Estado de derecho y la lucha

contra la impunidad.
Muchas gracias.
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